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Ispita îmbrăcămintei

الرحمن الرحيمبسم الله 
În numele lui Allah, Cel Milostiv, Îndurător.

Printre marile binefaceri ale lui Allah pentru robii Săi se numără 
îmbrăcămintea, cu numeroasele sale feluri și sortimente. 
Amintind această binefacere, Allah Preaînaltul spune:

لُودِ  مِّن جُ عَلَ لَكُم  نًا وَجَ كَ تِكُمْ سَ يُو بُ مِّنۢ  عَلَ لَكُم  هُ جَ هُ لَّلَّ ﴿وَٱللَّ

ۙ  وَمِنْ  تِكُمْ مَ قَا  يَوْمَ إِإِ  نِكُمْ وَ عْ يَوْمَ ظَ هَا  ونَ تَخِفُّفُّ  تَسْ تًا  يُو بُ عَـٰمِ  نْ  ٱلْأَأَ

هُ  هُ لَّلَّ لَىٰ حِينٍ وَٱللَّ  عًا إِإِ تَـٰ مَ ثًا وَ ثَـٰ  هَآ أَأَ عَارِ  شْ هَا وَأَأَ بَارِ  وْ فِهَا وَأَأَ وَا  صْ أَأَ

نًا  نَـٰ  كْ بَالِ أَأَ جِ  مِّنَ ٱلْ عَلَ لَكُم  لًا وَجَ لَـٰ لَقَ ظِ ا خَ مَّمَّ مِّ  عَلَ لَكُم  جَ

  ۚ سَكُمْ بَأْأْ قِيكُم  تَ بِيلَ  رَٰ رَٰ سَ رَّرَّ وَ حَ  قِيكُمُ ٱلْ تَ بِيلَ  رَٰ رَٰ سَ عَلَ لَكُمْ  وَجَ

مَا   نَّنَّ  فَإِإِ ا۟  لَّلَّوْا۟ وَ تَ ن  فَإِإِ مُونَ  لِ  تُسْ كُمْ  عَلَّلَّ لَ يْكُمْ  لَ عَ هۥُ  تَ نِعْمَ مُّمُّ  يُتِ لِكَ  ذَٰ ذَٰ كَ
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هَا  رُونَ يُنكِ مَّمَّ  هِ ثُ هِ لَّلَّ نِعْمَتَ ٱللَّ فُونَ  يَعْرِ بِينُ  مُ لْ لَـٰغُ ٱ بَ لْ يْكَ ٱ لَ عَ

رُونَ﴾ فِ هُمُ ٱلْكَـٰ رُ ثَ  كْ وَأَأَ
Allah v-a făcut din casele voastre un loc de odihnă și v-a făcut din 
pieile vitelor locuințe pe care le purtați cu ușurință în ziua plecării 

și în ziua poposirii voastre; iar din lâna, blana și părul lor, lucruri de 
folosință și bunuri de care vă bucurați până la un timp. Allah v-a 
făcut umbră din cele pe care le-a creat și v-a făcut adăposturi în 

munți. V-a făcut veșminte care vă apără de arșiță și veșminte care 
vă apără în lupta voastră. Astfel Își desăvârșește binefacerea asupra 
voastră, pentru ca voi să vă supuneți. Dacă ei se întorc, datoria ta 

este numai transmiterea limpede. Ei recunosc binefacerea lui Allah, 
apoi o tăgăduiesc, iar cei mai mulți dintre ei sunt nerecunoscători.

Coran, al-Naḥl 16:80–83

În aceste mărețe versete, Cel Slăvit și Preaînalt le-a arătat 
robilor Săi binefacerea de a le fi dat veșminte: cămăși și alte haine 
din bumbac, in și lână, prin care se feresc de arșiță și de frig, cu 
care se împodobesc și își acoperă părțile intime.

Fără îndoială, îmbrăcămintea este o mare binefacere și un dar 
însemnat. Robul credincios al lui Allah are datoria să Îi 
mulțumească pentru ea, să o folosească în ascultarea de Allah, 
pentru a-I dobândi mulțumirea și pentru ceea ce îl apropie de El. 
Totodată, trebuie să se păzească foarte mult de încălcarea poruncii 
lui Allah în privința felului îmbrăcămintei, a naturii ei, a 
condițiilor, a regulilor și a bunelor purtări cu care a venit Legea.
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Musulmanul să se păzească, în această privință, de viclenia lui 
Satan, de uneltirile și de căile sale ascunse, prin care îl 
îndepărtează pe om de adevăr și îl face să cadă în felurite abateri. 
Allah Preaînaltul a arătat că dușmănia lui Satan față de om în 
această privință este veche, nicidecum nouă. Cel Slăvit a amintit 
în Coran cum i-a amăgit pe cei doi părinți și le-a șoptit pentru a le 
dezvălui ceea ce le fusese ascuns din părțile intime. S-a strecurat 
la ei pe o cale ascunsă, li s-a înfățișat asemenea unui sfătuitor 
sincer și demn de încredere, le-a jurat și i-a ademenit prin 
înșelare: i-a coborât de la rangul lor înalt, departe de păcate și de 
nesupunere, la căderea în acestea. Allah Preaînaltul spune:

يْثُ  لَا مِنْ حَ فَكُ ةَ   نَّنَّ جَ  نتَ وَزَوْجُكَ ٱلْ كُنْ أَأَ ـَٔادَمُ ٱسْ  يَـٰٓـٰٓ  ﴿وَ

مِينَ  لِ ـٰ نَا مِنَ ٱلظَّظَّ تَكُو فَ ةَ  رَ  جَ هَـٰذِهِ ٱلشَّشَّ بَا  رَ  تَقْ لَا  تُمَا وَ ئْ ئْ شِ

هُمَا مِن  رِىَ عَنْ هُمَا مَا وۥُ لَ بْدِىَ  يُ لِ يْطَـٰنُ   هُمَا ٱلشَّشَّ لَ وَسَ   وَسْ فَ

ن  آ أَأَ لَّلَّ رَةِ إِإِ  جَ هَـٰذِهِ ٱلشَّشَّ مَا عَنْ   كُ بُّبُّ رَ مَا   ىٰكُ هَ قَالَ مَا نَ هِمَا وَ ءَٰتِ ءَٰ وْءَٰ سَ

مِنَ  لَ مَا   نِّنِّى لَكُ  هُمَآ إِإِ مَ قَاسَ لِدِينَ وَ خَـٰ  نَا مِنَ ٱلْ تَكُو وْ  يْنِ أَأَ مَلَكَ نَا  تَكُو

هُمَا  لَ بَدَتْ  ةَ  رَ  جَ قَا ٱلشَّشَّ ا ذَا مَّمَّ لَ فَ رُورٍۚ   غُ بِ هُمَا  ىٰ لَّلَّ فَدَ حِينَ  ـٰصِ نَّنَّ ٱل

هُمَا   نَادَىٰ ةِۖ  وَ نَّنَّ جَ  هِمَا مِن وَرَقِ ٱلْ لَيْ عَ فَانِ  خْصِ  فِقَا يَ  هُمَا وَطَ ءَٰتُ ءَٰ وْءَٰ سَ

يْطَـٰنَ   نَّنَّ ٱلشَّشَّ مَآ إِإِ  كُ قُل لَّلَّ  رَةِ وَأَأَ  جَ مَا ٱلشَّشَّ  كُ تِلْ مَا عَن   هَكُ  نْ لَمْ أَأَ لَ هُمَآ أَأَ  رَبُّبُّ
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نَا  لَ رْ  فِ تَغْ مْ  لَّلَّ ن لَ نَا وَإِإِ نفُسَ نَآ أَأَ مْ لَ  نَا ظَ  بَّبَّ رَ لَا  قَا بِينٌ   وٌّ مُّمُّ عَدُوٌّ مَا   لَكُ

نَنَّنَّ  نَكُو لَ نَا  مْ تَرْحَ ينَ﴾وَ خَـٰسِرِ  مِنَ ٱلْ
O, Adam, locuiește tu și soția ta în Rai! Mâncați de oriunde voiți, 

dar nu vă apropiați de acest pom, ca să nu ajungeți dintre cei 
nedrepți! Satan le-a șoptit, pentru a le dezvălui ceea ce le fusese 

ascuns din părțile intime, și le-a spus: „Domnul vostru v-a oprit de 
la acest pom numai ca să nu deveniți îngeri sau să nu fiți dintre cei 

nemuritori.” Și le-a jurat: „Eu sunt pentru voi dintre sfătuitorii 
sinceri.” Astfel i-a ademenit prin înșelare. Când au gustat din pom, 
li s-au arătat părțile intime și au început să prindă deasupra lor 

frunze din Rai. Domnul lor i-a chemat: „Oare nu v-am oprit de la 
acel pom și nu v-am spus că Satan vă este un dușman vădit?” Ei au 
spus: „Doamne, ne-am nedreptățit pe noi înșine! Dacă nu ne ierți și 

nu Te înduri de noi, vom fi cu siguranță dintre cei pierduți.”
Coran, al-Aʿrāf 7:19–23

Allah i-a cuprins cu îndurarea Sa, le-a dăruit iertarea Sa și le-a 
iertat aceasta, după cum a spus Cel Slăvit:

تَابَ  فَ هۥُ   بُّبُّ رَ هُ  بَـٰ تَ  مَّمَّ ٱجْ وَىٰ ثُ غَ فَ هۥُ   بَّبَّ رَ ءَادَمُ  صَىٰٓ ءَ ﴿وَعَ

﴾ هَدَىٰ يْهِ وَ لَ عَ
Adam nu L-a ascultat pe Domnul său și s-a abătut. Apoi Domnul 

său l-a ales, i-a primit căința și l-a călăuzit.
Coran, Ṭā Hā 20:121–122 (fragment)
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Însă Iblīs își continuă nedreptatea, fără să renunțe la nesupunerea 
sa, dornic peste măsură să-i rătăcească pe urmași, așa cum i-a 
rătăcit pe cei doi părinți. De aceea, în acest pasaj nobil, cuvântul 
s-a îndreptat către urmași, pentru a-i preveni împotriva acestui 
amăgitor și pentru a-i avertiza să nu îi ispitească prin șoapte, 
asemenea celor doi părinți. Allah Preaînaltul spune:

يشًاۖ   تِكُمْ وَرِ ءَٰ ءَٰ وْءَٰ وَٰرِى سَ وَٰ يُ ا  بَاسً لِ يْكُمْ  لَ عَ نَا  لْ زَ ن قَدْ أَأَ ءَادَمَ  بَنِنِىٓ ءَ يَـٰ ﴿

هِهِ  لَّلَّ يَـٰتِ ٱللَّ ءَا لِكَ مِنْ ءَ ذَٰ رٌۚ  ذَٰ يْ لِكَ خَ ذَٰ وَىٰ ذَٰ قْ تَّتَّ بَاسُ ٱل لِ وَ

رُونَ﴾  يَذَّذَّكَّكَّ هُمْ   لَّلَّ عَ لَ
O, fii ai lui Adam! V-am dăruit veșminte care să vă acopere părțile 
intime și să vă împodobească, însă veșmântul evlaviei este mai bun. 

Acestea sunt dintre semnele lui Allah, pentru ca ei să ia aminte.
Coran, al-Aʿrāf 7:26

Cel Slăvit le-a amintit astfel binefacerea de a le fi dăruit atât un 
veșmânt lăuntric, cât și unul exterior. Veșmântul lăuntric este 
evlavia față de Allah: ea rămâne alături de rob, nu se învechește și 
nu piere atât timp cât el o păstrează și este o podoabă a inimii și a 
sufletului. Veșmântul exterior este cel prin care musulmanul își 
acoperă părțile intime și cu care se împodobește înaintea 
oamenilor.
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Dacă omul își pierde veșmântul exterior sau îl scoate, i se 
descoperă părțile intime. Aceasta arată că dezgolirea lor este un 
lucru grav, respins de firea sănătoasă. De aceea au fost numite, în 
limba arabă, sawʾah: dezvăluirea lor îi face rău și îl rușinează pe 
cel în cauză. Cât despre veșmântul lăuntric, evlavia, în măsura în 
care el lipsește se dezvăluie goliciunea lăuntrică a omului. Acesta 
ajunge la înjosire și rușine, cade în felurite stricăciuni și ticăloșii 
și se lipsește de veșmântul pudorii, al fricii de Allah, al vegherii 
asupra propriei purtări, al acoperirii, al castității și al altora 
asemenea. De aceea, Cel Slăvit a spus:

وَىٰ  قْ تَّتَّ بَاسُ ٱل لِ يْرٌ﴾﴿وَ لِكَ خَ ذَٰ ذَٰ
Însă veșmântul evlaviei este mai bun.

Coran, al-Aʿrāf 7:26 (fragment)

Aceasta deoarece buna lui stare aduce buna stare a celor 
exterioare, iar stricarea lui aduce stricarea acestora.
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După ce le-a amintit această binefacere, Cel Slăvit a îndreptat încă 
o dată cuvântul către urmașii lui Adam:

مِّنَ  يْكُم  وَ بَ  رَجَ أَأَ  خْ مَآ أَأَ  يْطَـٰنُ كَ  كُمُ ٱلشَّشَّ نَّنَّ نَ تِ  يَفْ لَا  ءَادَمَ  بَنِنِىٓ ءَ يَـٰ ﴿

وَ  هُ ىٰكُمْ  رَ يَ هۥُ   نَّنَّ  هِمَآۗ  إِإِ ءَٰتِ ءَٰ وْءَٰ هُمَا سَ يَ يُرِ لِ هُمَا  سَ بَا لِ هُمَا  يَنزِعُ عَنْ ةِ  نَّنَّ جَ  ٱلْ

ءَ  يَآءَ لِ  وْ يَـٰطِينَ أَأَ  نَا ٱلشَّشَّ لْ عَ ا جَ نَّنَّ  ۗ  إِإِ هُمْ رَوْنَ تَ لَا  يْثُ  هۥُ مِنْ حَ لُ بِي قَ وَ

ذِينَ  لَّلَّ لِ نُونَ﴾ يُؤْمِ لَا 
O, fii ai lui Adam! Să nu vă ispitească Satan, așa cum i-a scos pe 

părinții voștri din Rai, dezbrăcându-i de veșmintele lor pentru a le 
arăta părțile intime. El vă vede, el și neamul său, de unde voi nu îi 

vedeți. Noi i-am făcut pe șeitani ocrotitori ai celor care nu cred.
Coran, al-Aʿrāf 7:27

Cel Slăvit i-a avertizat pe urmași ca Satan să nu le facă asemenea 
celor făcute părinților lor: să le înfrumusețeze păcatele, să-i 
îndemne la cele oprite și să-i facă să cadă în greșeală. El i-a 
înștiințat că acest dușman îi vede de unde ei nu îl văd. Mālik ibn 
Dīnār a spus:

„Un dușman care te vede, în timp ce tu nu îl vezi, este deosebit 
de greu de înfruntat, în afara celui pe care Allah îl ocrotește.”

Dacă acest dușman, folosindu-și întreaga viclenie, preocupare 
și șoaptele neîncetate, a reușit să-i scoată pe cei doi părinți din 
Rai, cu atât mai ușor poate aduce o parte dintre aceste rele și 
șoapte asupra urmașilor. Aceasta este valabil mai ales în privința 
femeilor, din pricina marii lor slăbiciuni și a înțelegerii reduse a 
multora dintre ele.
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Printr-un asemenea avertisment puternic, Allah Preaînaltul i-a 
prevenit pe fiii lui Adam să se păzească neîncetat de viclenia și de 
șoaptele lui. Cel Slăvit a încheiat versetul prin cuvintele:

ذِينَ  لَّلَّ لِ ءَ  يَآءَ لِ  وْ يَـٰطِينَ أَأَ  نَا ٱلشَّشَّ لْ عَ ا جَ نَّنَّ  نُونَ﴾﴿إِإِ يُؤْمِ لَا 
Noi i-am făcut pe șeitani ocrotitori ai celor care nu cred.

Coran, al-Aʿrāf 7:27 (fragment)

Cât despre credincioși, Satan nu are putere asupra lor:

هُم  لَّلَّذِينَ  هۥُ وَٱ نَ لَّلَّوْ وَ تَ يَ لَّلَّذِينَ  لَى ٱ عَ هۥُ  نُ لْطَـٰ  مَا سُ  نَّنَّ  ﴿إِإِ

مُشْرِكُونَ﴾ بِهۦِ 
Puterea lui este numai asupra celor care îl iau drept ocrotitor și 

asupra celor care, din pricina lui, Îi fac asociați lui Allah.
Coran, al-Naḥl 16:100

Așadar, Satan pătrunde în om în măsura în care credința 
acestuia slăbește.
Apoi Allah, Binecuvântat și Preaînalt, a îndreptat către fiii lui 
Adam, în acest context, încă un cuvânt legat de îmbrăcăminte. Cel 
Slăvit a spus:

ا۟  بُوا۟ ا۟ وَٱشْرَ لُوا۟ جِدٍ وَكُ لِّ مَسْ تَكُمْ عِندَ كُلِّ نَ ي ا۟ زِ ءَادَمَ خُذُوا۟ بَنِنِىٓ ءَ يَـٰ ﴿

هِهِ  لَّلَّ ةَ ٱللَّ نَ ي مَ زِ قُلْ مَنْ حَرَّرَّ فِينَ  مُسْرِ لْ حِبُّبُّ ٱ  لَا يُ هۥُ   نَّنَّ  ا۟ۚ  إِإِ ا۟ فُوٓ سْرِ تُ لَا  وَ

ذِينَ  لَّلَّ لِ ىَ  قُلْ هِ   ۚ رِّزْقِ بَـٰتِ مِنَ ٱل يِّ   بَادِهۦِ وَٱلطَّطَّ عِ لِ رَجَ   خْ لَّلَّتِتِىٓ أَأَ ٱ
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لُ  نُفَصِّ لِكَ  ذَٰ ذَٰ يَـٰمَةِۗ  كَ قِ لْ يَوْمَ ٱ ةً   لِصَ يَا خَا نْ  يَوٰةِ ٱلدُّدُّ حَ  فِى ٱلْ ا۟ ف نُوا۟ مَ ءَا ءَ

يَـٰتِ  ـَٔا  مُونَ﴾ٱلْ لَ يَعْ لِقَوْمٍمٍ 
O, fii ai lui Adam! Luați-vă podoaba la fiecare loc de rugăciune! 

Mâncați și beți, dar nu risipiți, căci El nu îi iubește pe cei risipitori. 
Spune: „Cine a oprit podoaba pe care Allah a dăruit-o robilor Săi și 
lucrurile bune ale hranei?” Spune: „Ele sunt pentru cei care cred în 

viața lumească și vor fi numai ale lor în Ziua Învierii.” Astfel 
lămurim semnele pentru oamenii care știu.

Coran, al-Aʿrāf 7:31–32

Cel Slăvit a arătat că a dăruit robilor Săi podoaba feluritelor 
veșminte și lucrurile bune ale hranei și băuturii, de toate felurile. 
Regula de bază în toate acestea este îngăduința și caracterul lor 
permis, în afara celor oprite de Lege. Nimeni nu poate interzice 
ceva dintre ele fără o dovadă limpede din Lege. De aceea, Cel 
Slăvit a spus:

لَّلَّتِتِىٓ  هِ ٱ هِ لَّلَّ ةَ ٱللَّ نَ ي مَ زِ قُلْ مَنْ حَرَّرَّ ﴿﴾ بَادِهۦِ عِ لِ رَجَ   خْ أَأَ
Spune: „Cine a oprit podoaba pe care Allah a dăruit-o robilor Săi?”

Coran, al-Aʿrāf 7:32 (fragment)

9
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Cu alte cuvinte: cine îndrăznește să interzică ceea ce Allah i-a 
dăruit robului? Cine le îngustează oamenilor ceea ce Allah le-a 
lărgit? De aceea, regula de bază în obiceiurile legate de mâncare, 
băutură și îmbrăcăminte, precum și în mers, venire, vorbire și 
celelalte purtări obișnuite, este îngăduința. Nu sunt oprite decât 
cele interzise de Allah și de Trimisul Său, fie printr-un text 
limpede, fie pentru că intră sub incidența unui text general sau a 
unei analogii corecte. În afara acestora, toate obiceiurile sunt 
permise, după cum arată textul amintit și cuvintele Preaînaltului:

فِى  ا ف لَقَ لَكُم مَّمَّ لَّلَّذِى خَ وَ ٱ هُ عًا﴾﴿ مِي رْضِ جَ ٱلْأَأَ
El este Cel care a creat pentru voi tot ceea ce se află pe pământ.

Coran, al-Baqarah 2:29 (fragment)

La fel arată și alte texte.
Allah, Cel Slăvit și Preaînalt, le-a poruncit robilor Săi să poarte 

veșminte, fără să le impună un anumit fel. Acest lucru ține de 
obiceiurile oamenilor și de datinile lor. Legea a adus însă o serie 
de reguli și condiții care trebuie respectate în privința 
îmbrăcămintei, iar învățații le-au explicat pe larg în numeroase 
lucrări.

Printre acestea se numără interdicția ca musulmanul să 
poarte haine prin care îi imită pe necredincioși.
Interdicția de a-i imita este transmisă în chip autentic de la 
Profet صلى الله عليه وسلم în numeroase hadithuri. Într-unul dintre ele, 
Profetul صلى الله عليه وسلم a spus:

بِقَوْمٍمٍ  هَ   بَّبَّ تَشَ هُمْمَنْ  وَ مِنْ هُ فَ
„Cel care imită un neam este dintre ei.”1

1 Relatat de Abū Dāwūd în al-Sunan (4031) și Aḥmad în al-Musnad (2/50), de 
la Ibn ʿUmar, Allah să fie mulțumit de amândoi. Al-Albānī, Allah să aibă milă 
de el, l-a declarat autentic în Ṣaḥīḥ al-Jāmiʿ (6149).
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ʿAbd Allāh ibn ʿAmr ibn al-ʿĀṣ, Allah să fie mulțumit de amândoi, 
a relatat că Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم a văzut asupra lui două veșminte 
vopsite cu șofrănel și a spus:

ارِ  يَابِ الْكُفَّفَّ ثِ هَذِهِ مِنْ  نَّنَّ  بَسْهَاإِإِ لْ تَ لَا  فَ
„Acestea sunt dintre veșmintele necredincioșilor; nu le purta!”2

Acest text limpede arată că este interzisă imitarea 
necredincioșilor în îmbrăcăminte, înfățișare și aspect. Printre 
exemple se numără pantalonii strâmți care descriu părțile intime 
și le scot în evidență, hainele care poartă însemnele 
necredincioșilor, precum crucea și altele asemenea, cele care 
poartă imagini interzise ale ființelor însuflețite sau orice element 
al ținutei lor specifice.

Bărbaților le este, de asemenea, interzis să poarte mătase. 
Este transmis în chip autentic de la ʿUmar ibn al-Khaṭṭāb, Allah să 
fie mulțumit de el, că Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم a spus:

هُ   بَسْ لْ يَ لَمْ  يَا لَ نْ  فِي الدُّدُّ هُ فِ بِسَ لَ هُ مَنْ   نَّنَّ  فَإِإِ رَ  ي حَرِ  بَسُوا الْ لْ تَ لَا  رَةِ فِي الْآخِ فِ
„Nu purtați mătase! Cel care o poartă în această lume nu o va purta 

în Viața de Apoi.”3

Tot de la el este transmis că Profetul صلى الله عليه وسلم a spus:

لَا  رَ مَنْ  ي حَرِ  بَسُ الْ لْ يَ مَا   نَّنَّ  هُإِإِ لَ لَاقَ  خَ
„Mătasea este purtată numai de cel care nu are parte de bine în 

Viața de Apoi.”4

2 Relatat de Muslim (2077).
3 Relatat de al-Bukhārī (5834) și Muslim (2069).
4 Relatat de al-Bukhārī (5835) și Muslim (2069).
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Profetul صلى الله عليه وسلم le-a îngăduit însă să o poarte celor care sufereau de 
mâncărimi, după cum arată hadithul lui Anas, Allah să fie 
mulțumit de el.5

Este interzisă și lăsarea veșmintelor să atârne sub glezne. 
Ibn ʿUmar a relatat de la Profet صلى الله عليه وسلم:

يْهِ  لَ  هُ إِإِ هُ لَّلَّ نْظُرِ اللَّ يَ لَمْ  ءَ لَ لَاءَ يَ هُ خُ بَ  ثَوْ يَامَةِمَنْ جَرَّرَّ  قِ لْ يَوْمَ ا
„Pe cel care își târăște veșmântul din mândrie, Allah nu îl va privi 

în Ziua Învierii.”6

În hadithul lui Abū Dharr este transmis că Profetul صلى الله عليه وسلم a spus:

هِمْ  كِّي زَ يُ لَا  هِمْ وَ لَيْ  رُ إِإِ نْظُ يَ لَا  يَامَةِ وَ قِ لْ يَوْمَ ا هُ  هُ لَّلَّ هُمُ اللَّ مُ لِّ يُكَ لَا  ةٌ  ثَ لَا ثَ

هُمْ  لَ مٌوَ لِي  عَذَابٌ أَأَ
„Sunt trei cărora Allah nu le va vorbi în Ziua Învierii, pe care nu îi 

va privi și nu îi va curăți, iar ei vor avea parte de o pedeapsă 
dureroasă.”

Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم a repetat acestea de trei ori. Abū Dharr a 
spus: „Au eșuat și au pierdut! Cine sunt ei, o, Trimis al lui Allah?” 
El a răspuns:

هُ  تَ عَ لْ  فِّقُ سِ نَ مُ لْ انُ وَا نَّنَّ مَ لْ بِلُ وَا  مُسْ لْ لْكَاذِبِا لِفِ ا حَ  بِالْ
„Cel care își lasă veșmântul să atârne sub glezne, cel care le 

reproșează altora darurile sale și cel care își vinde marfa prin 
jurământ mincinos.”7

5 Relatat de al-Bukhārī (5839) și Muslim (2076).
6 Relatat de al-Bukhārī (3665) și Muslim (2085).
7 Relatat de Muslim (106).
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Este interzis și veșmântul purtat pentru a atrage atenția. 
Este vorba despre orice ținută prin care omul ajunge să se facă 
remarcat printre ceilalți, de pildă ieșind din obiceiul locuitorilor 
țării sale și al oamenilor din neamul său. El ar trebui să poarte 
ceea ce poartă aceștia, ca să nu fie arătat cu degetul. Dacă însă 
ținuta lor contravine Legii, nu îi este îngăduit să li se conformeze.

Cel mai îndrăgit veșmânt de către Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم 
era cămașa lungă, qamīṣ, după cum arată hadithul lui Umm 
Salamah.8

Qamīṣ-ul este un veșmânt cusut, cu două mâneci, nedeschis în 
față. Profetul صلى الله عليه وسلم îl îndrăgea deoarece acoperă mai multe părți ale 
trupului decât o pânză înfășurată la brâu și una pusă pe umeri, 
costă mai puțin și este mai ușor pentru trup.
Profetul صلى الله عليه وسلم îndrăgea culoarea albă în îmbrăcăminte. Ibn ʿAbbās a 
relatat că Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم a spus:

نُوا  فِّ  بِكُمْ وَكَ يَا ثِ يْرِ  هَا مِنْ خَ  نَّنَّ فَإِإِ يَاضَ  بَ لْ بِكُمُ ا يَا ثِ بَسُوا مِنْ  لْ ا

تَاكُكُمْ مَوْ هَا  فِي
„Purtați dintre veșmintele voastre pe cele albe, căci ele sunt dintre 

cele mai bune veșminte ale voastre, și înveliți-i în ele pe morții 
voștri.”9

8 Relatat de Abū Dāwūd (4025) și al-Tirmidhī (1762). Al-Albānī, Allah să aibă 
milă de el, l-a declarat autentic în Ṣaḥīḥ al-Jāmiʿ (4625).

9 Relatat de al-Tirmidhī (994). Al-Albānī, Allah să aibă milă de el, l-a declarat 
autentic în Ṣaḥīḥ al-Jāmiʿ (1236).
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Nu este îngăduită culoarea roșie pură. În hadithul lui 
al-Barāʾ ibn ʿĀzib se spune:

بِبِيُّيُّ صلى الله عليه وسلم عَنِنِ  نَّنَّ نَا ال هَا مْرِنَ حُ  رِ الْ ثِ يَا مَ لْ ا
„Profetul صلى الله عليه وسلم ne-a interzis învelitorile roșii pentru șa.”10

Însă, dacă veșmântul nu este de un roșu pur, ci cuprinde și o altă 
culoare, părerea corectă este că purtarea lui este îngăduită. În cele 
două culegeri autentice, al-Barāʾ, Allah să fie mulțumit de el, a 
spus:

يْتُ  رَأَأَ ءَ مَا  رَاءَ مْ لَّلَّةٍ حَ فِي حُ هُ فِ تُ يْ  رَأَأَ قَدْ  عًا، وَ بُو  مَرْرْ بِبِيُّيُّ صلى الله عليه وسلم  نَّنَّ كَانَ ال

ئًا  يْ  هُشَ نْ سَنَ مِ حْ أَأَ
„Profetul صلى الله عليه وسلم era de statură mijlocie. L-am văzut într-un veșmânt 

roșu și nu am văzut niciodată ceva mai frumos decât el.”11

Acestea sunt doar câteva dintre marile rânduieli și îndrumările 
drepte cu care a venit Legea în privința îmbrăcămintei și a 
regulilor ei. Ele arată desăvârșirea și întregimea Legii. Numai prin 
acestea și prin celelalte asemenea lor este omul ferit de ispitirea 
lui Satan în privința îmbrăcămintei și a altor lucruri.

Femeia are, în mod deosebit, datoria să se păzească foarte 
mult de viclenia dușmanilor și de șoaptele lui Satan. Ei înaintează 
pas cu pas, îndrăznind să o lipsească pe femeie de veșmântul și 
pudoarea ei prin hainele nepotrivite cu care o inundă piețele 
musulmanilor, întinzându-i astfel o capcană și făcând-o să cadă în 
rău. Femeia musulmană să se teamă de Allah, să vegheze la 
poruncile Domnului ei atât în ascuns, cât și la vedere și să știe că 
acoperirea și îmbrăcămintea ei înseamnă pentru ea pudoare și 

10 Relatat de al-Bukhārī (5838) și Muslim (2066).
11 Relatat de al-Bukhārī (3551) și Muslim (2337).
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ocrotire: prin îngăduința lui Allah, o feresc de ispite și de atacurile 
răului. Discuția despre felurile de haine prin care se urmărește 
prinderea femeii în această capcană este foarte amplă. A ajuns 
deja greu pentru oamenii virtuții și ai binelui să găsească o 
îmbrăcăminte decentă pe care să o cumpere pentru femeile și 
fiicele lor.

Să ne temem, așadar, cu toții de Allah: negustori, tați, femei, 
băieți, fete și bărbați! Să ne temem de Allah Preaînaltul în privința 
îmbrăcămintei și să veghem la poruncile Celui Slăvit atât în 
ascuns, cât și la vedere, atât departe de ochii oamenilor, cât și 
înaintea lor.

O, Allah, Stăpân al măreției și al cinstirii! Îmbracă inimile 
noastre în veșmântul evlaviei și împodobește-ne cu frumusețea 
exterioară! Dăruiește-ne tuturor pudoare și demnitate! O, Stăpân 
al măreției și al cinstirii, ferește-ne de purtările, pornirile și bolile 
vrednice de osândă! Tu ești Cel care aude ruga.
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